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MEGJELENIK MINDEN SZOMBATON.

Mit tegyünk november 
hóban ?

felszaporodott — állapotbeli kötelessé­
geink panasznélküli, buzgó teljesítésé­
vel, saját lelki életünknek és mások 
lelki életének tanítással és jó példával 
történő s új energiákat teremtő és táp­
láló mélyítésével.

¿Nagy Ínségben lévén < szeretett 
hazánk, a Magyarok Nagyasszonyának 
buzgó tiszteletét október tovatűntével se 
engedjük alább hanyatlani, az imádság 
kipróbált fegyverét e nehéz időkben 
lankadatlan kézzel emeljük ég felé. A 
szent olvasót mondjuk tovább is 
állhatatos, rendületlenül bízó, alázatos 
szívvel; sokak pusztulását látván, kicsiny­
hitű lelkek zúgolódó, türelmetlen szava 
ajkunkat soha el ne hagvja.

Sok ezer testvérünk kiomló vére 
nem elveszett érték : népek millióinak 
békeséges jóléte fakad ez áldozat tala­
jából s a földi lét múlandóságát fájdal­
masan szemlélvén, közönyös lelkekben 
felébred, hívő lelkekben újjáéled az örök 
életet biztosító, maradandó értékek ke­
resésének vágya. Nemcsak nemzeti 
vértanuk tehát az elesett hősök, hanem 
az örök élet hitének apostolai is : kegye­

let illeti emléküket és bensőséges hála. 
November havában az anyaszentegvház 
szándéka szerint megemlékezvén elköl­
tözött szeretteinkről, a hősöknek halha­
tatlan lelkét különösen is foglaljuk imád­
ságainkba s az örökkévalóság útján tá­
mogassuk buzgó könyörgéseinkkel. Akik 
életüket adták a mi földi békességünkért, 
a békeség Istene boldogítsa őket !

Kelt Brassóban, 1914. nov. 2.
T GVSZTÁV KÁROLY, 

püspök.

Amiként eljött : sötét fellegek vérzi- 
a Boldogságos 

Szűz különös tiszteletére szentelt októ­
ber hónap». A háború megpróbáltatása, 
melyet az Úr reánk mért, még 
közeledik végéhez : ellenségeink milliói­
nak megfeszített szellemi és fizikai ereje, 
technikai tudása és anyagi felkészültsége 
továbbra is és talán még hosszú ideig 
kemény próbára fogják tenni nemzetünk­
nek és a vele szövetséges népeknek lel­
kesedéstől izzó energiáit. Es 
háború kimenetelét nem csupán 
geknek, hanem maguknak a küzdő né­
peknek erőviszonyai fogják eldönteni : 
az erősebb nemzetek szövetségéé lesz 
a diadal. Azon kell hát lennünk, hogv 
fokozzuk a nemzet erejét: a fizikai erő­
ket a küzdőkbe és vezéreikbe vetett bi­
zalommal, mely növeli az öntudatot és 
megacélozza a kart ; az anyagiakat igé­
nyeink leszállításával és áldozatos ada­
kozással : a mindezeknél nein kevésbbé 
fontos erkölcsi erőket saját - esetleg

vatarában tűnt tova

nem

fiz irgalom és
vigasztalás napjai.

a nagy 
a sere- IPüspök urunk látogatása BrassóbanI

Brassó. 1914. november -■ 
Ha öröm és áldás volt látogatása akkor, 

amikor a békének szép, szelíd angyala su­
hogtatta hófehér szárnyait közöttünk, úgy 
irgalom és vigasztalás magas látogatása 
mos:, amikor a szernek telve könnyel, a 
s-fiv tele bánattal, rettegéssel, s amikor 
olyan sokan szorulnak rá a vigasz­
talásra. a biztatásra, amikor Bellona 
százával és ezrével szedi a 
ken véres áldozatait, 
ünnepnap volt közöttünk való iöözése, 
máskor is seregestül hallgatták apostoli

csatatere- 
Viáskor is

Kei golyó karen.cn, kit shrapnel! mellemen, 
Egész kozák szetnya tüzelt en ellenem,
£n a puskatussal teregettem őket.
£>e tik többen voltak, s valahogy lelőttek . . .
Ttnr.amári ! Éltem fonala elszakad.
tudod, nem vertelek, se meg nem szidtalak,

jfov ember 4. A tolvaj.
Néhány év előtt, egy csehországi kirán­

dulás alkalmával történt ez a furcsa kis eset.
Poroszország és Csehország sok szép 

vidékének megtekintése közben a híres 
Adersbach hegyeinek sziklacsoportját sem 
hagytuk ki a programúiból. Alkonyaikor 
értünk a csinos kis német faluba.

Az egyetlen vendéglő állandóan láto­
gatott tanyája a természet gyönyöreit 
élvezni vágyó közönségnek. De meg is 
érdemli e hely a megtekintést, hol minden 
egyes szikla Isten végtelen hatalmáról 
beszél.

•Vin/i/ napunk tan ma . . .
Sagg ünnepünk.

Xem mondjak senkinek . . . 
Szedünk riráyot . . .
1 isszuk templomunkba.

•ló istenünk csuk Te tudoil kinek. 
Ilii imáink ma Hozzád szállnak. 
7- ismered iei/jobban kiért.'
Teher rózsákat, liliomot hintünk 
Zsámolyodra valaki léikéért!

Csupán szereltelek, áldjon míg az Isiín :
ZisinJelyes házamra áldóan tekintsen,
Kit szép píj csikómra, elloványfáimra,
Köztük játszadozó kiégi fiaimra, 

i Ó nagy legyen gondod, fökep az apróság 
Ne erezze soha nehéz, árva sorsát . . .
S ha felcseperednek, s kérdik: merre fekszem?
Nagy eperfánk alól, szép csillagos esten.
Mutass észak fele, a hetes göncödre :
Ott fekszünk, ott fekszünk meszes sirgöderbe, A vendéglőnek virágos kertre néző 
Yisz.ula parija nagy dicsőség mezője, terraszán nagyobb társaság csevegett. Miu-
£n édes fiaiig, mindig csak e.cre: . . tán cellaszerű szobácskáinkat átvettük
■■■m ¡¿kém boldogan, hazafele sza.ldos, , högom naí,vb;iiVii,lma! eRV terebélyes 
)Ytost indul az z£\ tegfobb a.tcmashcz :
Örrezeryisía, fsrenc Esiváq János“ . . .

< 'Itri/zaitflicuK.

Utolsó üzenet.’*
-Édes feleségem, ha ez Írást kapod,
Az azt jelenti, hogy én itt már nem vagyok, 
Ntgy nem megyek haza, Nyárádremeíere, 
Mert lelkem lírához, Istenéhez tere . . . 
Bocsásd meg, hogy gyenge beíüim nem jobbak 
(A doktor úr fogja kezembe a tollai.)

hársfa alatt foglaltunk helyet.
Az ég tiszta kékjén csillage/.er tün- 

düklött s a teli hold úgy mosolygott rájuk, 
mint az anya sugárszemü gyermekeire. A 
háttérben mereven sötétlenek az idő vi-

Kis Mi uyhért.

*) Kath. Szemle IX. fűzel. (Budapest, Szent- 
Isíváa-Tjrsulat.)

"Budapest, IV. Váci-utca AI. 1
¿ A legjobb hírnévnek örvendő és legrégibb egyházi szerek, ruhák. | 
¿ zászlók, stb. gyára. — Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. IOberbatier ñ. .tifóda
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(> órától egészen a mise végéig folyt a 
gyóntatás. A íöpásztor 8 órakor misézett, 
amikor már nem volt a templomban talpa­
latnyi üres hely. Mise alatt, mint tegnap is. 
a zárdái leánykák énekeltek áhítatot keltő, 
gyönyörű énekeket. Mise közben sok szá­
zan áldoztak, ifjak és vének, gyermekle­
ánykák és marcona hadfiak, előkelő tirak 
es kérgestenyerű napszámosok. Mise után 
a iőpásztor egy honvédnek adta fel a bér­
málás szentségét s néhány kegyes, buzdító 
szót intézett hozzája.

Ezután követtkezett az irgalmasságnak 
és vigasztalásnak nemes cselekedete: a 
katonai kórházak meglátogatása. Nagyon 
sok vitéz fekszik a mi kórházainkban.min- 
denik egy-egy hős. aki az édes hazáért hul­
latta ifjú. piros vérét. A főpásztor elment a 
betegek ágyához, a könnyebben sebesülte­
ket vigasztalta, a súlyosabbakat aggódó 
föpász.tori gondjai alá vette, mindenikhez 
volt nehány kegyes szava, mindenkinek 
szivébe enybületet csepegtetett, s mind­
nyájan. a másvallásuak is. áhítattal hall­
gatták igézetes beszédét, .ló sok időt 
töltött a csapatkórházban, de még mindig 
nem eleget, hogy szíve szerint kimeríthes­
se a szamaritánus irgalmasságát, azért a 
késő délutáni órákban újból elment, amikor 
egy megható esemény is történt : egy lue­
sze Tirolból ideszakadt súlyosan sebesült 
szegény császárvadász, aki a délelőtt még 
áhítattal hallgatta a íöpásztor vigasztal j 
szavait, hős lelkét teremtőjének vissza­
adta.

! rázdás homloku népfelkelő, akik igaz. áhí­
tattal morzsolgattak ujjaik között a szent 
olvasót, mondták harsány szóval az imá­
kat. s hallgatták tágranyitott szemekkel s 
bizonyára megnyitott szívvel azt a föpász- 
tori szent beszédet, amelynek minden

szavait, de most valósággal megostromol­
ták a '.¡ivek a templomot, a gyóntatófülké­
ket. Sok. nagyon sok lélek áhítozott az ir­
galom és vigasztalás balzsamara s aki 
csak áhítozott, mind részesült abban.

Pénteken október hó Ao-ikán este ér­
kezett Segesvár felöl. P. Pucher Anaklét mondatából irgalom és vigasztalás I artna- 
s/entszéki tanácsos kíséretében. Magas ! tozott. Ecsetelte. Img\ mily komoly időket 
kívánságra hivatalos fogadtatás nem volt. j élünk, de egyúttal a hivő lélek bizalmával 
de ott várták jó püspök atyjukat az álló- I tekintett egy jobb jövő felé. Hangsúlyozta 

cserkész-gimnazisták, akik aztán 1 agg, bölcs uralkodónk Őfelségének törté- 
:j'. égig apró testőri szolgálatokat vé- nelmi súlyú szavait: ...Mindent mvggondol- 

geztek koraié. Ez a kedves figyelem na- , tam. mindent megfontoltam." Büszkén nir- 
g\ megnyerte a kegyelmes püspök úr : dette, hogy a magyar katona ma is olyan

vitéz amilyen mindig volt. Bár megdöb- 
Szotnbaton reggel egynegyed nyolc hentöen komoly időket élünk, arra kell tö- 

órakor a tanuló ifjúságnak mondott szent ! rekednünk, hogy a kínálkozó kegyeltnek 
misét, s kiílómben is az egész délelőtt a ; áradatát lelkünk javára használjuk, mert 
fiuké \ olt. Ellátogatott minden egyes ősz- ¡ akkor ömlik legdiisahhan a kegyelmek for­
télyba. érdeklődött a tanulók szorgalma ! rá sa. amikor a jó Isten leginkább ostoroz 
és haladása iránt, kérdéseket intézett hoz- minket.

máson a

tetszését.

A harctérről napról-napra kap tábori 
leveleket, amelyeknek mindenike attól a 
magasztos gondolattól van áthatva, hogy 
a jó Isten oltalma é< a Szűz Anya segít­
sége a megtisztult lelkit harcosok mellé áll. 
Kéri az anyákat, hitveseket, akik fiút vagy 
férjét bocsátottak a harctérre, bízzanak az 
isteni irgalomban, s ha talán a megpróbál­
tatások legnagyobbikát kell is elszenved­
niük. nyugodjanak meg keresztényi meg­
adással a jó Istennek kifürkészhetetlen 
akaratában, hisz nincs dicsőbb sors. mint a

zajuk ' lati até, gyönyörűséggel hallgatta 
feleleteiket. Amikor már minden osztályt 
meglát igatott összegyűjtötte valamennyin 
két és szárnyaló iöpásztori szózatot inté­
zet- :: vzájuk. Ecsetelte korunknak halái- 
losan komoly hangulatát, de egyúttal rá­
mutatott arra. hogy a magyar vitézség 
mos- ;s becsületére vált rég jó hírnevének.
Az - ■ ak. akik ittiionn maradtak. Ígérniük 
- e: . V, méltóak legyenek a csatatéren 
: űzd hősekhez, s állvetett en .vei. kettő- 

szorgalommal kell kötelességeiket 
végezni'>k s ■ les arra kell törekedniük, hazáért meghalni.
: _> c nehéz napol; leikökre a kegyelem 
forr: saivá váljanak. Azzal bocsájtotta haza halvány körvonalaiban vázoltunk látható, 

_ kés enek el egy ¡gazán jó mély benyomást tett a feszült figyelem- 
• - ak dús lelki gyümölcseit mel, igazán ..templomi csendü“ hallgató 

aiáulják tel a harctéren elesett hősök sokaság lelkére.

A hatalmas beszéd, amely et itt csak
Délután hat órakor újból szentolvasó 

ájtatósság. A kéi> ugyanaz, mint tegnap, a 
ragyogó gáz és gyertyafényben a hitek­
nek beláthatatlan sokasága, a hangulat is 
ugyanaz mint a tegnap: a megihletödött 
áhitat.

gt másra s

Aztán ojra kezdetét vette a gyóntatás.
.- • uioti délután valamennyi papiával amely késő estig tartott, 

egy ütt gyóntatott egészen vecsernyéig. j 
‘ z esi: . Víg mély hensöségén ki- gyönyörű napra viradtunk. Fénylő, napsa- ! tegnapi beszéd után. melyben hizó lélek- 

sölegisa negszokottólegészen garas ."it az egész vidék, mintha olvasz- ¡ kel hirdette háborúnk igazságosságát és 
éhért képet nyújtott Fölötte sok volt a hí- , tott aranyba mártották volna. : erkölcsi szabadságát, ma is epedve leste a
ve- - • ■ n • '/. ti a katonatiszt, altiszt ¡

zc: bér. gyermekképp újonc és '.a- lelki üdülésre váró hívek sűrű raja. Reggel | nem volt szó a háborúról, nem volt szó

Mindenszentek ünnepén mindenképpen ¡ A íöpásztor újból a szószékre lépek A

A templomot már kora reggel ellepte a j hívek serege a püspöki szózatot. De most

valami zörgés felijesztette őket álmukból 
s ők azt hitték, a vacsora alatt tárva volt 
ablakon jött he valaki, hogy elbújva majd 
az éj sötétjében kirabolja őket. Ijedtükben 
a gyufát sem találták, a sötétben egy pici 
asztalon álló értékes váza esett áldozatul. 
Végre sok keresés után megtalálták a 
tolvajt egy ijedten iramodó egér alakjában, 
mely a szekrény mögül a mosdó alá me­
nekült üldözöl elöl.

A félre lökött mosdó mögött, a fal 
mellett lyukat találtak a padlóban, oda vél­
ték szökni a rendzavaró. békerontó egeret, 
melyen minden áron bosszút akartak állani, 
ezért öntöttek le egy kancsó vizet a má­
sik után. Ettől ázott át a régi rozoga pa­
dozat s tört magának utat le egyenesen 
az én ágyamba. Hogy még nagyobb tneny- 
nyiségben nem zuhogott alá a forrás nél­
küli patak, azt csak a vízkészlet kitogytá- 
nak köszönhettem.

A nyúlbátor házaspár töszomszédja 
egy németalföldi turista mindaddig méltat­
lankodott a férj ellen, míg husvéton kívüli 
öntüztefésemet nem hallotta.

Ö ugyanis álmából a zörgés, csöröm­
pölés és a kétségbeesésig menő cseh nyelvű 
izgatott szóváltásokból úgy vélte, hogy 
családi tragédia játszódik le a falon túl 
lakóknál. Ô volt az első, ki az asszony

szontagságaival dacoló sziklaóriások s az 
áhítat.-s csendben hallani lehet a szikla- 
ágy.: nyugodni nem tudó hegyi pataknak 
távi.ii imádsághoz hasonló halk morajlását.

Faun: nagybátyámmal csevegett, míg 
é:. Képzeletben fount ¡áriam a legmeré- 
szel úugi sziklák csúcsán, mely leg- 
közeiét-önek Játszók az égi hazához: majd 
a patakkal rohanva a legmélyebb barlang 
szépségeiben csodáltam a Teremtunek 
minden művészetet felülmúló alkotását. 
Alig vártam a reggelt, láthatni a íölséges 
hajnalt, amint az ébredő nap bíborarcával 
végig csókolja ezt a szépséges vidéket.

Nn de térjünk nyugodni, hogy jókor 
kelhessünk — szólalt meg Guszti bácsi, 
kinek cellája emeleten, mienk földszinten 
volt.

gyertyát gyújtani, hogy lássam mi van 
velünk: nyomban ezután a másik vizsugár 
már csak párnámat mosta, míg a gyorsan 
oda tett mosdótál fel nem fogta a még 
mindig csepegő vizet.

S-tc-pen vagyunk, kiöntenek mint az 
ürgét a lyukból. Kacagva vettük a gyer­
tyát. hogy kimerne, lássuk mi megy felet­
tünk végbe ?

Az ok nem maradt sokáig ismeretlen, 
a lépcső felől erős szóváltás hallatszott.

Megálltunk. Az egész beszédből egy 
folyton mentegetödzö női hang szavából 
csak azt tudtuk kivenni, hogy tolvajról 
van szó. Fönt a szűk folyosón kinnt állt 
az emelet minden lakója. Ürgére vadász­

szóltam — hát itt vagyok.
A társaság reánk bámulva kérdezte : 

lenni is történt tán valami ?
Elmondottam a fürdés nélküli tust s 

kérdőre vontam, ki csinált éjnek idején 
ilyen rossz tréfát ismeretlen lakótárssal ? 
Erre egy vézna kis úrinö ijedtében az ég 
minden boldog lakójának nevét segítségül 
híva rimánkodott összefüggés nélkül, ami­
hez férje, egy hajszállal erősebb szintén 
ideges alak, rém csehes kifejezéssel törve 
a német nyakát ezer bocsánatot hebegve 
segített nagyhüséggel élete párjának.

Végre sürgetésemre elmondották, hogy

tan

A reánk váró kellemes élvezet gon­
dolata csakhamar mély álomba ringatott. 
Még éjfél előtt valami zuhanás féle hallat­
szott felül, utána néma csend, mely után 
valami nyikorgás szobánk fölött, de ez 
legkevésbbé sem zavarta volna álmomat, 
bár húgom félénken sopánkodott, mi lehet 
az. mi történik ott fönnt ? Nagy álmosan 
felelni akartam, hogy megnyugtassam öt, 
de már nem volt rá időm. mert a követ­
kező pillanatban tiszta friss viz loccsant 
bal fülemre. Még idejében ugrottam fel.
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katonáink hősiességéről, ma a föpász- 
tor is, mint mindnyájan, a kegyeletnek két 
mécsesét gyújtja meg. s egyiket letette már 
régen boldogult édes atyja, a másikat édes 
anyja sirhantjára, aki csak e nyáron lehel­
te ki nemes lelkét. Meghatottsággal hall­
gatta mindenki, most már nem a püspököt, 
hanem a szerető fiút. aki szüleinek sirhal- 
niára egy marék virágot tesz.

Csupa virág, az apai és anyai erények­
nek. csupa illatozó virága volt az. amiből 
csokrát összekötötte. A konfesszió ko­
molyságával hatott, amikor kijelentette, 
hogy mindent, amije van, mivé lett. ami jó 
és nemes van benne, szigorú, de Krisztusi 
szeretettel eltelt édes atyjának, és édes 
anyjának köszönhet, aki holta napjáig az 
„erős asszony minden erényével az. 
ö géniusza volt.

Buzdítja, nem kérkedésből, hanem há­
latelt szivének helyes meggyőződésével 
az. apákat és anyákat az ö szüleinek köve­
tésére. A nagy beszéd — mintha a íöpász- 
tor hangja még a szokotnái is ércesebben 
csengett volna ezúttal. — mély nyomokat 
hagyott a hívők szívében.

Az esti órák a gyónóké és a sebesült 
katonáké voltak.

Halottak napján a fényes asszisztenci­
ával végzett gyászmise után újból elláto­
gatott a kórházakba, maid a zárdában pap­
jai körében elköltött rövid ebéd után. a- 
melynek folyamán a zárda növendékei 
üdvözölték szép dalokkal és beszéddel, a 
délutáni vonattal Sepsziszentgyörgy felé 
folytatta az irgalmasság és vigasztalás 
útját.

tóttá meg a vasgyürüt; Továbbá adomá­
nyoztak : Zomora Dániel egy darab 10-kor. 
aranyat, Tamási Áron 1 drb. lli-kor. 
nyal: Soóthy (iyula 10 kor. aranyat; Jó­
nás Adolf 2 drb. Ili kor. árnyát; Urbán 
<iyula 1 drb. 10 kor. aranyat; Dr. Roska 
Miklós I drb. 5 rubeles aranyat; Nemes 
I'¡roska I drb. 2(1 frankos aranyat; Ávéd 
Jákóné 1 drb.régi görög aranypénzt: Kár- 
piss János inkor, aranyat.

Aranymemüt adtak : Ávéd Jákóné 1 drb. 
bross és arany töredék; Ávéd Jákó 1 drb. 
vastag pecsétgyűrű. Jakubek István I drb. 
férfi aranyóra lánccal: Dr. Király Oézáné 
1 drb. női órát. I medailon. 2 drb. nyakken­
dőtű. I óralánc akasztó. 1 drb. fülbevaló és 
4 drb. aranytöredék; Király Mária 2 drb. 
fülbevaló: Király Ilona 1 gyűrű: Dvorzsák 
Franciska I gyűrű; Herschkovits Blanka
1 gyűrű; Steril Berta 1 gyűrű; Weinber­
ger Ilona I gyürü;Rubinstein Nusi 1 gyűrű: 
Csibertits Imréné I nyakék és egy pár fül­
bevaló; Lőw Annuska 1 drb .láncgyürü; 
Lőw Józsefné 1 gyűrű, Lőw Jóska 1 képrá­
ma kicsiny függő karikával; Stern Berta
2 drb. fülbevaló: Kárpiss Jánosáé .1 gyűrű 
és ló drb apró fülbevaló és egyéb töredék; 
Steinherz Adolfné 1 drb. nyakék és 1 drb. 
gyűrű: Fuchs Margit I drb. gyűrű: Székál 
Ignác I drb. pecsétgyűrű: Székál Ignácné 
1 drb. kereszt; Székál Irén 1 nyakék, 1 tört 
gyűrű és szmarany apróság; Sz.ékál Emiéi 
1 gyűrű; Székál Margit 2 drb. gyűrű: Bau­
mann Nándorné 1 gyűrű: Reinfeld Aliz 1 
drb. gyűrű: Márk Dóra I drb. gyűrű: Rein- 
ield Lenke 1 drb. gyűrű: Lovag Oelberg 
Ottóné 1 drb. karkötő és 1 drb. gyűrű; Dr. 
Fellner Józsefné I lánc. 1 kereszt. 1 gyűrű 
és ó drb. fülbevaló: Roska Rózsika 1 kar­
kötő; Csutak Lajosné láncdarabot és I drb 
gyűrű; Csutak Irén 1 gyűrű: Hirsch Pál­
ma 1 gyűrű: Csecskedy Irma 1 gyűrű: 
Szentpétery Irina 1 gyűrű: Porucz. Viktor- 
né 1 gyűrű; Steinherz. Adolf 1 karikagyű­
rű: Urbán Gyuláné 1 karkötő: Roska Biri 
1 nyakék; Kádár litis I pár fülbevaló és 1 
gyűrű: Szőts Győző 1 gyűrű: Szentpétery 
János 1 gyűrű: Reithofer Jenő 1 gyűrű: 
Reithofer jenöné I bross és 2 fülbevaló; 
Nemes Piroska 1 óralánc és 1 gyöngyka­
pocs: özv. Frölich Gyuláné 1 karkötő; 
Frölich Jolán 1 drb. bross: Csubry Bonifác 
dr. I pecsétgyűrű; Csubry Boniiácné 1 drb 
gyűrű: Faul Béla 1 pecsétgyűrű; Molnár 
János 1 jegygyűrű; Molnár Jánosné 1 drb. 
jegygyűrű : Morenó Ktus 1 gyűrű; Tamás 
István 1 gyűrű: Cirlea Aurélné 1 drb. lánc 
és 1 drb. csüngő; Cirlea Lenici 1 gyűrű ; 
Cirlea Aurél egy darab gyűrű: 
Weinhardt Jánosné I gyűrű: Klärmann 
Adél 2 gyűrű; Rákóczy Béla 1 drb. gyűrű; 
Márkus Bernât 1 gyűrű: Weisz Szerénke 
1 gyűrű: Arnold Jánosné 1 gyűrű ; Kézdi 
János egy pár fülbevaló; Bruckmatm Pepi 
1 gyűrű: Deutsch Manóné 1 drb. gyűrű: 
Deutsch Ilka 1 drb karkötő függővel: 
Fuchs Marian 2 pár fülbevaló: Deutsch 
Mór 1 pecsétgyűrű: Lovasberényi Árpád- 
né 1 drb. tört és I ép fülbevalót: Stern 
Janka 1 melltő; Klärmann Béláné 1 gyűrű; 
Mora Lujza I gyűrű;Meisels Helén 1 törött 
karkötő; Berkovits Szerén 1 gyűrű: Mó­
zes Aranka 1 gyűrű; Schmartz Malvin 1 
gyűrű: Epstein Róbert 1 gyűrű; Judovits 
Jenő 1 gyűrű; Izsák Aranka 1 pár fülbeva- 
ló;Simon Szerén egy törött gyűrű ésl szív 
Karp Rózsi egy pár fülbevaló; 
Izsák Janka 1 drb. fülbevalót; Hartenbaum

Simon né i gyűrű: Mégay Adolfné ! gyű­
rű: Trencsiner N. 1 gyűrű; Lőw Emilné 1 
bross. 1 karkötő és töredék; Lőw Loloka 
1 karkötő. I gyűrű és 1 pár fülbevalót; 
Jenesei Szilvia 1 gyűrű: Frei Zelma I 
drb. fülbevaló: Szigethy István I gyűrű; 
Szigeti]y Istvánná 1 gyűrű; Jónás Erzsiké 
1 gyűrű; Kratochwill Ágnes 1 gyűrű; és 1 
kereszt: Kratochwill Jolán ! tört gyűrű és 
töredék: Riszner Ida 1 tört karkötő:Rísz, 
ner Mariska 1 férfi pecsétgyűrű, 1 szív és 
töredék; Présia Irénke 1 kereszt: Muresan 
Publiusné 1 tört karikagyűrű; Muresán 
Publius 1 gyűrű: József Manó I gyűrű: Jó­
nás Irén I szív; Korber Teréz 1 gyűrű; 
Demeter Györgyné egy darab gyűrű; 
Kezdi János I gyűrű: Gombár János 1 lánc 
Gombén Lajos 1 pár fülbevaló; Horváth 
Oiza I karikagyűrű: N. N .2 tört gyűrű és 
1 fülbevalót: Körösy Irén I gyűrű: Kra­
tochwill Irén 1 pár fülbevaló; Mendel Er­
zsébet 1 gyűrű; Kemény Gyuláné 1 gyűrű 
Kudler Ágostonná I gyűrű;Cserieb had­
nagyi gyűrű: Friedrich Piroska 1 pár fül­
bevaló; I.őwi Szerénke 1 gyűrű: N'áder 
János arany töredék; Be richer Mária i 
pár button: Dr. Vizsoly! Manóné 1 pár fül­
bevaló: Prohászka Yiktorné 1 gyűrű: Pro- 
hászka Viktor 1 kis képkeret és ! fülön 
függő; N. N. 1 pár fülbevaló és arany töre­
dék: Aszlányi és Zachariás család 1 
pecsétgyűrű: Aszlányi 2 gyűrű: Zachariás 
I gyűrű; Görög Jánosné 1 tört gyűrű. Mis­
ke Andrásné 1 pár fülbevaló: \. N. I tört 
karikagyűrű: Présia Éva 1 kereszt: Rákó­
czy Béláné 1 jegygyűrű: N. N. 1 gyűrű: 
N .N. I drb. fülbevaló: N. N. 1 drb. ítilbe-

ara-

való; Barabás Sándor 1 gyűrű: Muresán 
Publiusné 1 pár fülbevaló: Nemes Anna 1 
drb. fülbevaló: özv. Incze Sándomé 1 ka­
rikagyűrű: Meleg Gyuláné 1 karikagyűrű: 
Schopf Margit 2 inggomb: Barbul László 1 
gyűrű és 1 fülbevaló: Almássy Erzsébet 1 
gyűrű: Kleinbürger Mariska 1 gyűrű: Bit- 
tai Piroska 1 gyűrű: Jancsó Mariska I gyű. 
rü:Reinfeld Lenke I szív akasztóval: Ta­
más István 3 kis fülbevaló és 1 gomb: Iz­
rael Jolán 1 bross: özv. Muresán Amainé 
1 karikagyűrű: Gelb Irma 1 kis aranyíede- 
lii tolikés: Götler Frigyes 1 bross: Hirsch 
Amália 1 gyűrű: Löwi Izabella 1 gyűrű: 
Friedrich Piroska 1 pár fülbevaló; Pász­
tor Istvánná I gyűrű: Kertész Margit 1 ka­
rikagyűrű: Lahm Károly I gyűrű; Lahni 
Károlyné 1 gyűrű és fülbevaló: Lázár Zol­
tán 1 pecsétgyűrű: Roosch Gusztávné 1 
gyűrű: Baltes Domokosné 1 gyűrű; Moldo- 
ván János 1 karikagyűrű: Izrael István 1 
nyakkendőtű: József Sarolta 1 gyűrű: 
Kohn Fánii 1 szív; Almássy Erzsi 1 kar­
kötő: Almássy Jolán I karkötő; Stern Her-

Aranvat vasért.
Gyulafehérvár áldozatkész közönsége 

ebből a jótékonycélu mozgalomból is ki­
vette a maga részét. Az alábbiakban szá­
molunk he mindazokról, akik pénzben, 
vagy aranytárgyakban áldoztak a haza 
oltárára:

Nagyméltóságu Majláth Gusztáv Károly 
gróf erdélyi püspök úr 100 koronával vál-

áthalatszott. ideges jajveszékelésére, neki 
rontott szomszédja ajtajának, hogy a sze­
gény nőt 
férjének támadásaitól.

A feleségét bálványozó szegény férj 
az ijedség és aggodalom tetejébe még a 
durvaság gyanújával is vádoltatott a turis­
tától; a kíméletesebb lakótársak bátorta­
lanságukon élcelödtek. Már senkit sem 
bosszantott, hogy álmából fölverték, min­
denki kacagva feküdt vissza ágyára, hogy 
álmába tovább szője a tolvajnak vélt. sze­
rencsésen megmenekült kis egér történetét.

Meg is fogadta a derék férj. hogy 
soha többé ki nem mozdul ágyából hűsé­
gesen dirigáló neje ijedezéseire. még ha 
csakugyan recsegne is ; miatta akár nem­
zetgyűlést tarthatnak feje fölött az egerek.

mint gondolta — megvédje

mann ! tört gyűrű: Yenecsek Zelma 1 szív 
és 1 gyűrű. Ávéd Jákóné.

A vallásoktatás védelme.
Irta és elmondotta Székelyudvarhelyen a fí- 
gymn. dísztermében 1814. junius 27-én az 

esp. kerületi általános tanítói gyűlésen
Bálint Kottán.

A következő nap a természet reme­
keinek legtisztább élvezetében telt el. Mire 
késő délután a sziklákból visszaértünk a 
vendéglőbe. A lakók mindegyike megszo­
kott helyén ült a nap folyamán látottak 
feljegyzése mellett ; csak a függöhintában 
nem lebegtette az est fuvalma a dus 
csipkehullámokat a vézna nőcske ruháin. 
Nem akart pirulni. Elutaztak.

III.
S ez a politikai párt a most lezajlott 

választások alkalmával körülbelül 30 kép­
viselőt nyert s a katli. iskolák két elkese­
redett ellensége Brard és Chopinét elbu­
kott. de a hires paptaló Ghilette Arimondy 
is szintén s a kath. iskolák eltörlésének, 
vagyis a közoktatásügy monopóliumának

Miryam.



léssel lehet elérni, melyet a tanító l Je nem 
a pesti radikálisok), a hitvallásos ¡clientes 
tanító olthat bele a gyermekbe szóval és 
példával. Ezzel korántsem akarom ;■ hit­
oktatást a tanítóságra utalni, hanem a 
papsággal karöltve igyekezzenek a krisz­
tusi tanokat, az evangéliumi szellemet oly 
elementáris erővel bevinni az iskolába, 
mert .. az iskola az a csatatér, hol a ke- 
reszténység sorsa tog eldőlni", már pedig 

időket élünk. Keresztény Magyarorszá- ! a győzelem a miénk kell legyen, 
gunk ellenségei közül már a pesti radika- ! 
iis tanítóság is ki akarja zárni a pozitív 
Iliiét, kiakarja tessékelni az l r Jézust az 
iskola termeiből.

S ép a mai nehéz időben, midőn a lét 
nehéz harcában oly erőfeszítéssel kell kiix- 
deniink. szükségünk van a vallásoktatásra 
a hazatiság szempontjából is. hegy ismerje 
meg minden magyarember a költőnek azon 
mondását: „A i agy világon e kivül nin- 
_'se: szám 'ára lielv". S hogy e költői mon­
dást mmdenki átértzze. szükséges a haza­
szeretetnek ápolása s ezért a történelem ¡
: urg.." ifllemá rérriait. gigászi alakjait. I 
nagy hero-ait példaképül kell állítani a j 
gyermeki léleknek.

S haS tett! Istvánnak. Szent Lászlónak. '
Nagy Lajosnak hazaszeretetéről s kor- j 
mányzói hölcseségükről. vagy a kereszt j 
hőséről Hunyadinak életéről, Bethlenről. ¡ 
vagy .1 nagy Pázmány működéséről. Szőtt­
ig.. i'oho hősiességéről, vagy a bujdosó 
Rák-g/yró! beszélünk és tanítunk, lehetet- j 
len kikerülni és niegue említeni ezen nagy : 
férfiak valiástoságát. hisz bennük a haza- ¡ 
szeretet egybe \ ilt forrva, össze volt kap- !
-■sóivá a méh é< erős vallásossággal. |

X : ¡rténelembó! tudjuk, hogy nmig az i 
. ■ 'k gs babilóniaiak hűk maradtak iste- '
: •. > L -, megéri;- lék tisztaságukat, hatal­
masa1 nő. s arai lettek Keletm k.
M eh t elfordultak isteneiktől, az erköl 
cs : seininii'e vették, letűntek a világszin- 
• adn•!. Ott var Görögország. Amig Zeus- 

. . S ■' urnák törvényei
szerint rendezkedtek be az államban s e 
törvények szerint éltek nagyok, ha'ahra- 

voltak s mihelyt ezeket elvetették 
Rómának hatalma alá került. Avagy feltá­
madt-e a nagy római birodalom bukásából, 
mert amig a vallásosság uralgott náluk.
Karthágó) is rommá lett a hős Seipió élőit.

Avagy ma nem ott vannak-e a legna­
gyobb bajok az országokban, hol épen a 
vallás ellen folyik a harc?

Ha tehát történelmet tanítunk azért.
In gv hazaszeretetei gyújtsunk a zsenge 
gyermeki lélekben, akkor vallást is taní­
tunk. hogy imádságos lelkületű, józan, be­
csületes.- erkölcsös- és- lelkes -hazafiak 
legyenek a nemzet virágaiból 

’•'linde.i magyar honpolgárnak erkölcsös­
nek es becsületesnek kell lenni, mert csak 
ív. lehet hazafi. Minden erénynek a vallás 
az alapja. így a hazatiság erényének is az. 
mert vallás nélkül hazaíiságról beszélni 
sem leiiet. X állás nélkül nevelhetünk hazát­
lan i ¡tangókat, gazembereket, összeeskü­
vőket. de nagy hazafiakat, puritán önfelál­
dozó. tettre kész jellemeket soha. Az erköl­
cseiből kivetkőzött emberek lesülycsztik a 
nemzet erkölcsi értékét. A jó hazafi, az 
igaz magyar a haza boldogságában meg­
találja a saját boldogságát. Az ilyen nép 
és nagy király méltók egymáshoz. Ilyen 
hazafiságot. csakis a valláserkölcsi neve-

eszméje vereséget szenvedett akkor, mi­
kor Brand és Bouisseu az országban man­
dátumot nem kaptak. S ha ez a párt pro- 
grammjához híven, a szent cél érdekében 
tovább küzd. akkora franciák hazájában 
v issza fogják állítani a vallás erkölcsi ne­
velést s akkor az újjá születés nagy napján 
tol fog hangzani a Te Deum a Notre Paine 
templom márványos oltáránál.

Mint föntebb hangoztattam, küzdelmes

< lódvlatj::)." ■

Pro Patria
A kis öcsémet harcba vitték 
Fiatal, gyenge hadnagyot - • - 
Jai sirt a buga. ájult az anyja. 
Midőn a század utazott.
Én mosolygva tűztem mellére 
Egy csokor őszi ibolyát —

Bátran. Fi re.
így ment apánk is... .
Védjétek öcskiis a hazát!

Kis öcsémet hadba vittek 
Titkon, biz" én is érte sírok . . .
Ám rózsaszín lapja, ha jön 
Tábori pó.sta tízre ennyit írok : 
-Golyó záporba:: ne . ds l a bőröd

öcskös
Miüh.bö! oly kevés golyó talál 
Ha meg kell lenni 
Halj meg a hazaért.
Nincs ennél szebb halál"

Chry/anthéme.

Hogy<tii clmólkedjiink
Irta: VKHF.tiS l-.UNn.

X .
Az elmélkedés befejezése.

K" de pleuiludine ejus nos 
omnes accepimus. et gratiam 
pro gratia. Jo. I. Hi.

Mindenek előtt hálatelt szívvel fordu­
lunk a j Istenhez, hogy megengedte ne- 

. ■ . felgyúladjon s elmél-
aedéstiukbeit ielgv uladjon a tűz1) s azért a 
sok kegyelemén, amelyet nekünk ezen 
aráti adott. Mert hisz van-e

egy általában kincs, mint az Isten barátsá­
gának ez az érzete. ..Ez az érzés mondja 
a nagy filozófus bíboros 
•gyíijtönieűep.ccje a természetfeletti mulasz­
tóknak. amely a lelkünk mélyén gyűjti 
össze V izeit, ahonnan a pillanatnyi szükség 

bánat, vigasztalás, remény, erő, 
szeretet szent indulatai buzognak elő“-) 

S az isteni fenségnek ezt a nagy jósá­
gai. valamint egész valónkat {elájuljuk s 
még egy két visszapillantás a meditációra 
s az elmélkedést amivel kezdettük, ugyan­
azzal he is fejezzük: t.i. alázatos s a jó 
teltételek teljesítéséért könyörgő imád­
sággal.

valósággal

Ez a közelebl befejezés, - a távolabbi 
s a nem tulajdonképem értelemben vett 
befejezés csak esie fog megtörténni, mert 
azt mondja a genii püspök : Azok. ..akik 
hajnalban valamely szép kertben sétáltak, 
nem távoznak onnan szívesen, ha pár vi­
rágszálat nem vihetnek magokkal, amely­
nek illatát aztán egész nap élvezik.")

1.1 Az elmélkedésnek egy másik, nép­
szerűbb módja a következő négy kérdésen 
alapul:

KÖZMÜVELÖDES4. 1914. november 7.

1.1 miről van szó?
2.) mi a tanulság belőle?
ő.) magam hányadán v agyok vele?
4.) és mi a szándékom jövőre?
Mondanunk sem kell. hogy az elmélke­

dés ez a módja implicite már benne foglal­
tatik a fönntebb tárgy altban, mindazonáltal 
nagyon hasznos az különösen kezdőknél, 
akik a legszebb igazságok előtt állva, nem 
tudják hogyan kezdjék, hogyan fogjanak 
hozzá annak feldolgozásához s igen gyak­
ran megtörténhetik, hogy épen a szem­
pontok nem tudása miatt az elmélkedés 
idejét jórészt próbálgatásokkal s így ke­
vés haszonnal fogják eltölteni.

Ha azonban ezt a négy kérdést tekin­
tetbe veszik s begyakorolják magukat eb­
be. akkor majd később nem is kell ezekre 
gondolni, önként fog az menni: amiként ha 
egyszer megtanultunk írni. többet nem 
gondolunk arra. hogy miképen írjuk a hetü­
ket. hanem csakis azokra a gondolatokra, 
amely eket bírni akarunk.

VI.
Nehézségek az elmélkedésben.
Azok. akik szívesek voltak követni 

bennünket az. elmélkedésre vezető ösvé­
nyeken. vehették észre, hogy mily nemes 
foglalkozása ez a léleknek, különösen pedig 
a papi szívnek. Társalogni az Istennel, 
hallgatni Ót fiúi lélekkel s kitárni szivünket 
az Ó ihletéseinek s átváltozni ö belé • 
úgy-e azt akartuk meditációnkban is. 
Mindazon által ne feledjük, hogy igen sok­
szor szubjektív Ítéletünk letérithet az el­
mélkedés igazi in iáról is. aminek aztán 
clkedvtelenedés s az elmélkedés abbaha­
gyása 'esz a vége. Álljon itt útjelzőül egy 
ntliány irányitó elv. amelyek könnyen 
t• t: a igazíthatnak bennünket.

1.) Sokan. mi magunk is voltunk ta­
lán már ágy. hogy összeolvasva mindenfé­
le módszert s vizsgálva az aszketikus 
könyvek egész seregét, azt gondoltuk, 
hogy lehetetlen egy félórácskába bele­
szórnám mindazt, amit tanultunk. Pedig, 
ha jól tisztában lettünk volna az elmélke­
dés igazi lényegével, amint azt a második 
fejezetben kifejtettük, tudtuk volna, hogy 
áz elmélkedés nem valami észtorna, mely 
csak szerzetesnek való. hanem legbensöbb 
beszélgetés az Vrral, hogy nem tudomány, 
hanem jámborság, ájtatosság, jószándék s 
ami a fő. szeretet Isten iránt. nem féltünk 
volna annyira tőle.

Folytatjuk.
1. t‘s. XI.Vili. *
2. Mercier: kispapj. 120.
3 Szál. z. Ferenc: ;. ni. 101.

Halottak napjáról...
Halottakestéjén a holtak birodalmában 

jártam. Nehéz, beteg volt a testem, de 
nem tudtam mégsem távol maradni, mert 
vágyakoztam az elköltözött lelkekkel üsz- 
szetalálkozni az emlékezés e nagyszerűen 
komoly estéjén Vágyakoztam az ideges 
munkától elgyötört Iclkemet megfüreszteni 
a tájdalom kicsorduló könnyeiben és egy 
kissé kiragadni magam ebből a csalódások­
kal. folytonos remegésekkel, ágyúdurra­
nástól hangos és kardvillanástól fényes 
életből. Át akartam adni a szivemet a ha- 
lottakestéje csendes melankóliájának, a ré­
gen porladó, tőlem messze nyugvó, álmat­
lan éjszakákon sokszor visszasírt édes-

...



József-rend lovagja és tiszti keresztjének 
tulajdonosa, a pápai szent Sylveszter. szt. 
Gergely és Pius rendek lovagja, a hadi 
érem, a signum laudis és a szász kir. ér­
demrend tulajdonosa, a szentterencrend 
általános Contratere, a togarasi rom. kath. 
zárda apostoli Syndikussa, -18-as honvéd, 
folyó évi október hó 2ü-én. 45 évi áldásos 
gondnoki működése után 85 éves korában 
elhunyt. Élete utolsó pillanatáig nemesen 
munkálkodó gondnokunk földi tetemeit f. 
hó 31-én délután 2 órakor temetjük el, az 
engesztelő szent mise-áldozat pedig nov. 
hó 3-án reggeli 7 órakor fog a helybeli 
plébánia templomban az egek Urának be­
mutattam!. Fugaras. 1914. október hó 3b. 
Az Egyháztanács. Fáradhatatlan, önzetlen 
munkálkodása a hálás kegyeletet részére 
örökre biztosította !

Halottak napján két ország rava­
talon : Szerbia és Belgium. Az előbbit 
égbe kiáltó bűnei terítették le, .Lento 
gradu ad vindictam divina procedit ira". 
Állami létezése óta uralkodóit mind leölte, 
— négyet kivéve s ebből kettőnek halála 
oka constatálható nem volt. — Belgium 
szertelen fönhéjazáson önmagát fojtotta 
meg, öngyilkos lett : mig ez kap sajna rész­
vétet, a másik megátolkodottat senkisem 
sajnálja. — Vissza, az igazság napjához.

Oltáregylet részére beérkezett tagriii: 
Szóvátáról 20 kor.. Szabó Zsuzsanna ado­
mánya 2 kor., iicdö Imre 2 kor.. Radnót­
iul 7 kor.. Hátszegről 1.3 kor. 92 fillér.

Kohóvöly községben okt. 2S-án egy 
szép eucharisztikus lélek tért meg az egek 
l rához, hogy elvegye megérdemlett ju­
talmát az örök élet Ilonában.

Ozv. (iasparik Károlyné. sz.Sikker 
Julianna hagyta el e siralom völgyét. Min­
taképe volt a Krisztust igazán szerető lé­
leknek. Szorgos munka, mindenkinek jót­
akaró. szegényeken kézséggel segítő és 
nemes célokért buzgolkodó lelkűiét jelle­
mezte őt. Gyakran, naponként egyesült 
Krisztusával, hogy erőt nyerjen az élet 
Mesterétől. Szive-lelke.gondolata. vágya, 
nyugalma — munkája, minden ... minden 
az Úr Jézus iránti mélységes szeretettel 
volt beárnyékolva. A kohóvölgyi hívek 
gyakran látták öt az örökmécs előtt.

Sajátjából fedezte körülbelül 5u évig az 
örök lámpa összes felmerülő költségeit. Az 
erzsébetbányai lelkész! hivatalnál két ala­
pítványt tett sz. misékre. Kohóvölgy hit­
községnek pedig 12iHl kor. készpénz és egy 
belső telket hagyományozott férjével 
egyetértésben, hogy isten dicsőségét ha­
láluk után is munkálják.

Az istent valóban kereső lelkek száma 
megkevesbedett. Sokat tett. sokaknak 
szolgáljon példa képül, mert ilyen lelkek 
kellenek a szegény, meggyalázott Krisz­
tusnak. Elvesztése fölött érzett fájdalmunk 
ahitaros imában találjon enyhülést!

— A Házinyultenyésztök Országos Szövet­
sége. Budapest, Csillaghegy, a tél közeledtével 
kérj tagjait és a tenyésztőket, hogy kidol­
gozott vagy szárított nyulgercznákat a had- 
banálló katonáinknak való ajándékozás cél­
jából küldje el fenti címre- Azt hisziik min­
den tenyésztő hozzá fog járulni küldeményé­
vel ahhoz, hogy harcoló fiaink és testvéreink 
szenvedéseit enyhítsük. Az adományokat a 
szövetség hivatalos lapjában a Házinyulte- 
nyésztés és Értékesítésben köszönettel fogja 
nyugtatni. •
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anyám áldott emlékének............ de cso­
dálatosan került a melankólia, a visszaem­
lékezés és csodálatosan különös érzések 
szívódtak belém és vittek messze a csaták 
véres mezejére, ahol nincs temetői csend, 
ahol nincs nyugalom, csak küzdés, ahol 
nincs pihenés, csak idegetölö munka.

A mellettem elhaladó emberekből is a 
harctérre szöktek a máskor nyugalmas ér­
zések és ott v irrasztónak és ott lángoltak.
A hősök, a hazáért küzdők közé szállott 
a lelkünk és gyönyörűen láttuk, hogy ök 
a temetőnek csendjéért küzdenek és a mi 
nyugalmunkért áldozzák tel drága életüket. 
Mert jöhetne ellenség és feldúlhatná sír­
jainkat és az út porába dobhatná szeretet- 
teinknek csontjait . . hazátlanná, rabszol­
gákká tehetne bennünket. Védenek, csak­
hogy el ne veszítsük a lelkűnkben annyira 
óhajtott békét. Értünk folyik ki és festi 
pirosra a kopár földet élettől duzzadó vé­
rük. érettünk válnak puszta földben, jelte­
len sírokban nyugvó hősökké, akiket nem 
siratni hanem magasztalni kell.

Halottakestéjén nem fájt a lelkünk, 
hogy a háborúban megdicsöült fiaink sír­
ján nem gyűlt ki az emlékezés lobogó 
fáklyája és nem koszorúzhattuk meg sir- 
keresztüket illatos virággal. Nem fájt a szi­
vünk. mert hősökért nem fájhat, inert hő­
söket nem lehet megriratni, mert csak gyá­
va lélek tud elkeseredni a hősök halálán. 
Apák. anyák, testvérek, jóbarátok, mind­
nyája, akik vesztettek titeket meleg sze­
retettel körülvevő szívet, ne sírjatok, ne 
keseregjetek, nagyok voltak ök, hősök vol­
tak ök. az élet koronáját nyertek el ök....
Ne sírjatok, de emeljétek a magasba lel­
kűteket és kérjetek és könyörögjetek az 
egek Urának, hogy sok hőse, vitéze legyen 
még e hazának, és e hősök nyomán reánk 
szálljon a temetőnek nagy, de életet illa- I 
tozó csendje.

hónapon keresztül az estéli órákban Bál­
ványosváralja hitközségben is az októberi 
ájtatósság. A hitközség csekély száma tag­
jai buzgón vettek reszt az egész idő alatt 
az ájtatosságon s különösen október 31-én 
a befejező ájtatósság rendkívül fényesen 
cs megható módon folyt le. Ugyanis a 
szent olvasót buzgón elimádkozva midőn 
a kóruson felhangzott a „Máriát dicsérni 
hívek jöjjetek" magasztos ének a más val- 
lásu hívekkel is a zsúfolásig telt templom­
ban a jelenlevők sokasága megmozdult s 
kezükben égő gyertyákkal körmenetileg a 
templomot ájtatos énekek zengése mellett 
megkerültük. Visszatérve a templomban 
lelkész buzdító beszédet tartott, kifejtve a 
nagyszámú hallgatóságnak a szent olvasó 
imának szép és hasznos voltát, egyben ki­
jelenté. hogy ugyan az októberi ájtatósság 
befejeződött, de kérve kéri híveit, hogy a 
szent olvasó imádkozással ne hagyjanak 
fel, hanem azt megszeretve ezután is gya­
korolják. s maguk s különösen a harctéren 
levőkért ajánlják.

Még julius hóban megjelent egy cikk. 
általános tetszésnek örvendett. Szó volt 
abban egy emlékről, dátumos névjegyek 
beküldéséről, ezüst koszorúról; de bizony 
a névjegyeknek fele sem érkezett be. Így 
aztán az egész mozgalomból 
egészséges ügynél történni szokott 
egyesek hanyagságából nem lesz semmi. 
Hacsak nem ébrednek fel az alvók ! !

A missió egyletbe ii,i elmaradt ke­
rületeket nagyon kérjük, tegyék meg jelen­
téseiket. hogy egyszer már dűlőre jusson 
az az ügy, mert különben hivatalos jelen­
tést teszünk, a főpásztornak.

Az Eucharistie társulat tagsági diját 
2 k.i nagyon sürgetik nálunk Győrből. 

Szíveskedjenek tehát beküldeni.

mint sok

Az Absztinens Pap októberi száma vál­
tozatos tartalommal jelent meg. Őrömmel 
szemléljük e lap emelkedését és térfogla­
lását. mert úgy véljük, hogy a benne hir­
detett eszmék a mai kor legégetőbb esz­
méi közé tartoznak. Olvassuk, hogy Pro- 
hászka püspök belépett a Keresztegyesti­

den szentek napján az Ínfulas misét Ko- It-tbe és tevékeny munkálkodást Ígért. Ko­
vács Lajos praelatus. a szt. beszédet Ba­
lázs Perem z praelatus-plebáuos tartotta.
Délután a temetőké volt az ájtatósság ; a 
régi temetőben Balázs kanonok, az újban 
\\ éger káplán prédikáltak. 1 ialottak nap­
ján a székesegyházban Kovács praelatus 
mondotta a gyászmisét, november 4-én, 
föpásztorunk névnapján Ismét fényes mise 
volt a Katedráidban. Szt. Imre napja az 
ifjúságé volt, amikor Lestyán júzset hit- 
tanár tartott tartalmas beszédet az ifjúság­
hoz. Pénteken, (j-án reggel 8-kor a hábo­
rúban elesettekért misézett plébánosunk.

Szentóra ájtatósság lesz holnap 8-án 
püspök urunk intézkedése folytán a szé­
kesegyházban este II 7-ig; akkor tartja 
az oltáregyletünk is rendes havi imádásáí.
A szt. beszédet Balázs kanonok-plébáno­
sunk tartja.

Színi előadást tartottak kis polgári 
leányiskolásaink az Európa szálló nagyter­
mében 2-án a háborúban megsebesült ka­
tonák és azok családjai segitésa céljából.
Közönségünk megtöltötte a termet és szí­
vesen segítette adományaival a jószív ti 
előadókat.

Cs.

11 I R E K.
E hét, az ájtatósság hete volt. Min

méljük, hogy sokan fogják követni példá­
ját. Minden pap asztalán ott kell lenni a 
kedves lapnak.

Egy nyugalmazott paptól kaptunk leve­
let. akit a háború tartamúra a föpásztor is­
mét munkába állított. Érdemes eg y pár 
gondolatot kikapni Írásaiból: meglehetősen 
sivár helyzetet találtam. Szokatlan, hogy 
itt sem harangszó, sem gondnok, sem egy- 
háztanács, de még ministráns fiú sem volt.

A pár évvel előbb restaurált kis tem­
plomban alig néhány hivő járogatott. Egy 
öreg svábot fogadtam fel templom-szolgá­
nak. Becsületes, jámbor, pontos ember. 
Amint az egyháztanácsot beállítottam és a 
rendes tcmpolmi szolgálatot megkezdet­
tem, most már többen jönnek a templomba, 
kivált vasárnap és az esti újtatosságra. 
Már tervezem az Oltáregylet megalakítá­
sát. ha legalább is a mostani buzgóság nem 
csökken. Hetenkint két órát tanítok az is­
kolában." Nevét elhallgatjuk, de nyilváno­
san megdicsérjük munkálkodását és az 
Isten áldását kérjük reá.

— Gyászrovat. A fogarasi róm. kath. 
egyházközség-tanácsa mély megilletödés- 
sel tudatja, hogy nagyérdemű gondnoka 
Max Tivadar cs. és kir. őrnagy, a Ferenc

Októberi ájtatósság Bálványosváralján.
Felemelő és lelkesítő hatással folyt le egész

, Ül!
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IRODALOMA mai drágaság és a hajdani jó idők
A jelenieg országszerte uralkodó s már 
majdnem elviselhetlenné vált drágaság al­
kalmából egy fölötte érdekes történelmi 
adattal kereste föl lapunk szerkesztőségét 
Temesvárt' János dr.. szamosujvári tanár, 
egyházmegyénk múltjának eme lázas ku­
tatója. Ez adat szerint az erdélyi székes­
káptalan tagjai a XVIII. század ötödik év­
tizedének elején elhatározták, hogy ősrégi 
székesegyházunk jelenleg restauráció alatt 
álló két mellék hajója részére nepomuki 
szent János és szent György tiszteletére 
két oltárt állíttatnak fel. E célból szerző­
désre is léptek Wieser János jónevii szo­
brásszal. hogy ő 5t K.) renes forintért és 
20 köböl búzáért a kívánt két oltárt _a

Egy székely vértanú emlékezete. A ko­
lozsvári országos történelmi ereklyemuzeum 
elhatározta, hogy Tamás András 48-as alez­
redes Kolozsváron 1849. október havában 
kivégzett székely vértanúnak kegyeletes em­
léket állít. E célból a muzeum alelnöke a 
napokban fölkereste Mádéfalván Tamás ro­
konait és a község elöljáróságát és ott el­
határozták. hogy a házat, amelyben a vér­
tanú elfogatásáig lakott, emléktáblával jelölik 
meg és a tábla elkészitésére Istók János, 
jónevii székely szobrászt kérik fel. Továbbá 
elkészíttetik a vértana arcképét is, az erek- 
lvemuzeum képcsarnoka számára, a köz­
ségben még éló négy 4>’-as honvédet pedig 
lefér.yképesztetik. Az ereklyemuzeum e ese- 
lekménvével példázni akarja a harctéren most 
küzdő fiatal, székely hősök előtt, hogy a ma- bemutatott és eltogadott rajz szerint, az 
gvar nemzet a hazáért való lelkes önfeláldozást | abban feltüntetett összes szobrokkal, ge- 
mindig kegyeletes emlékezetben fogja tartani. ¡ niusokkal, oszlopokkal és ékítményekkel 

Szív és zseb. Az esti 9 órai vonatnál együtt* záros határidő alatt elkészíti. A de­
rék mester a szerződés értelmében segéd-

Erdély választott püspökei. Második rész. 
(10113—1095). Levéltári kutatásai alapján 
irta : Dr. Temesvár y János. (Ára 3 K.)

Temesvárv János tolla nem pihen.
Ismét nehány eltemetett magyar embert, 

nekünk, erdélyieknek becses férfiakat szólí­
tott elő a XVII. század nagy osöndességéból. 
Öt egyházi ember, nevezet szerint Folnay 
Ferenc (1663 1660), Szenttamás)' Máté
(1667—1076), M oké. sav András (1076— 
1679). Sebestyén András (1679 1683) 
és Kada István (1680—16901. Kuruc idők­
nek. .szegény romlott és elkeseredett ha­
zánk* fogyatkozásának, protestáns uralomnak 
tanúi és áldozatai lépnek az Orsz. Levél­
tárnak és családi leveles házaknak adatai 
alapján az érdeklődő elé. Megannyi válasz­
tott püspök, akiket Erdély fejedelme 
nem túrt, püspöki munkára nem bocsátott s 
akiket a római szentszék a Habsburgok jogá­
szainak tetszetős és gyarló érvelése dacára 
sem erősített meg püspöki méltóságukban. 
A Szentszéknek az volt az álláspontja, hogy 
Erdély nem tartozik a Habsburgok jogara 
alá. hogy az erdélyi fejedelem legitim és 
független a királyi hatalommal szemben s 
azért a főkegyúri jog, a püspökök kineve­
zésének joga oda ki nem terjed. Ezért vi­
seli mind az öt, címekkel sanyargatott, kü­
lönben kiváló ember csak a szegény „elec­
tos episcopits Transylvaniens»)* címet s 
joghatóságot általában nem gyakorol.

Az öt férfiú közül csak Kada működött 
fiatal pap korában, 

akkor szinte vére omlásával jegyeztetett el 
az erdélyi egyháznak. Azt Írja róla Szörényi: 
-Bis ab aeatholicis inilitibus eaptus. ae in 
vincula contactas, semel mulato iám eolio, 
caput resecandum fiirenti exhibid! 
ciitori. Inde ope divina ereptus. in Hungáriám 
evoeatus est.*

Vérség szerint pedig szintén csak rg\ 
tartozott közénk. Szenttamás), a papnevelő 
nagy jótevője, akiről különös melegséggel 
ír a szerző s akinek csikszenttamási hajlé­
kát a székelyföld hazajáró levitáinak figyel­
mébe ajánlja.

A levelesliázak szórványos adataiból, 
kevés szóból kellett megszerkesztenie Te­
mesvárinak e néma emberek élő alakját s 
hála az ő szorgos utána járásának, serény 
tollának sikerült őt elfelejtett embernek ismét 
emléket állítania

Mindig megnyugvással vesszük kézbe a 
szamosujvári tanár érdekes Írásait. Tudjuk, 
hogy igen megrostálja adatait, megfontolja 
mondani valóját s hogy sok javítani valót 
talál. Ezt a történetolvasó nyugodalmat fo­
kozta ezen újabb kötetének 61 110. lapjá­
val. Leközölte kútfőit is. királyi kinevezési 
okmányokat, végrendeletet, bizalmas levele­
ket s a magyar király híres emlékiratát, 
melyben jogászai Erdélyre is kiterjedő püs­
pök kinevezési jogát vitatják. A sok felüle­
tes. pongyola közlés után milyen jóleső az. 
efféle lelkiismeretesen lemásolt és kinyom­
tatott okmánytár !

Igen pontos név- és tárgymutató zárja 
le a kötetet, s nemcsak e második részhez, 
hanem a hat első választott püspök életraj­
zához is szól.

Köszönet Temesváry Jánosnak, hogy 
pénzt és energiát szentel sajti érdekes múl­
túnk ismertetésének. Bízunk idealismusában, 
nyugtalan pennájában s hogy Erdély korábbi

meg

történt.
Megjött a vonat, sürgés, forgás a hosszú ¡ével azonnal munkához is látott. Folyt a 

pályaudvaron. Jól táplált fiatalember igyekszik munka, de talán még jobban a pihenésre 
egv I!. osztályú kocsi fele. Vgyanabból az szánt órák alatt az étel és itóka. A körül- 
ablakbol kihajol egy másik fiatalember s mint meny azonban korántsem jelentette azt. 
két régi ismerős, üdvözlik egymást.

Szervusz ! Hova utazol ?
Megyek jelentkezni a katonáékhoz. a derék Fischer Mátyás rendesen boszu- 

liemelem te is katonaügyben jársz ? Hol Is san csak homlokáról törülgette le a verej- 
szolgáltál V I téket. midőn szobrászunk és legénye jól

lakva és magukat tele szeszelve minden 
fizetés nélkül távoztak. A krétának nagy 
szerep jutott, a söntés összes falai is már 
mind szobrászunk adóságát hirdették, mi­
dőn végre is Fischer bácsi türelmét veszt­
ve e kiiogástalun magyarsággal megfogal­
mazott és papírra vetett levéllel kereste fül 
K.istul János nagyprépostot, a káptalan fejét: 

Meldu Szagos Prépost ur 
Megkeni kegelmes uram. 

mennyi fel volt égetve, vsak egy állott j Ezen segln Instantciamal Naig Alaszatosan 
éppen. Megnézte jobban a házat és csak ' kérem az meldu szagos urat el múld 4 
akkor látta, hogy az egyik oldalára nagy­
betűkkel volt felírva:

' hogy a vendéglői számla kiegyenlítést is 
nyert volna. A várbeli német korcsmáros.

Szépén szolgáltam ! Egyébként csak­
ugyan katona ügyben utazom: felkeresem a 
hadsereg szállítóját. Ilyenkor nagyszerű üz­
leteket lehet kötni.

nálunkNincs tovább. A vonat füttyent és viszi 
mindkét katonaügyes vitézünket : egyiket a 
szive, másikat a zsebe hajtja.

A magyar baka szive. A deli harctér-

igaz. hogy

ról érkezett tiszt beszelte el. hogy egy szer­
biai tanya-esoportozar házai közül vala- perse-

honapia bogi Az köb faragó (képfaragó) 
hosam kosiban jard Az léginél egud. Es
maratat Neckem Ados 8 fl. R. 32 xr. asNe bántsátok ezt a házat gyerekek. mert 

golyafeszek van a tetejébe. Edelierd Es Italird. meliet as urat Alasza­
tosan körem Azon fizetésiből nekvm meg 
Atni. mel Oratela Ért hotigk kés leg klse- 
bigh solga Es szolgalloia maratagk Az 
meldu szagos Prépost uram Nak

köteles solgaia 
Fischer Mátias 

Zeichaus Bely Korszomaros. 
E sorok hatása nem is maradt el. 

Kastnl prépost belátva a korcsmáros kéré­
sének jogosultságát, bekiáltotta Kopcsáni 
Andrást, az udvarán ögyelgö parédos ko­
csisát s ennek, mint tanúnak jelenlétében 
Wieser szobrász járandóságából a kért ösz- 
szeget Fischer bácsinak átnyújtotta

Most már csak arra vagyunk kiván­
csiak. hajlandók lennének-e mai derék ma­
gyar asszonyaink két személynek négy hó­
napon át kosztul és italt adni 8 rênes fo­
rint és 32 krajezárért. vagyis a mostani 
pénzérték szerint 9 korona 80 fillérért ? 
Ebbéli szives ajánlataikat lapunk szerkesz­
tősége készségesen közvetíteni fogja.

Infanteriszt Saraglyás.
A tiszt felnézett a tetőre, ahol a kis golya- 

tiokak nagy biztonságban tátongatták vékony 
csőreiket. Ilyen szive van a magyar bakának.

Az EMKE a katonákért. Az Erdélyi 
Magyar Közművelődési Egyesület a háború 
el>ö. pillanatától kezdve a legnagyobb erejii 
tevékenységet fejti ki úgy a hadbavonultak 
visszamaradt családjai támogatásában, minta 
\ -ö-kcre./t Egyesület szolgálatában. Sándor 
József m. kir. udvari tanácsos, az EMKE al-
elnöke és Andreics János m. kir miniszteri 
taiiár-us a leglelkesebb munkálkodást fejtik 
ki és hónapok óta tartó fáradhatatlan tevé­
kenységüknek az az eredménye, hogy az 
EMKE az adakozásban ma a 100 000 korona 
felé közeledik. És ez akció folyama mellett 
a kulturmiinkát is rendesen végzi az EMKE. 
A háború közepette megnyitotta a székes­
fővárosban elsősorban bolgár bosnyák. török 
es lengyel, valamint az erdélyi magyar ifjak 
számára alkotott EMKE Kollégiumot, ahol 
részben hadbavonultak gyermekei számára 
10.000 korona segélyt osztott széjjel. A se­
besült katonákat hazafias magyar és román 
olvasmányokkal, valamint hírlapokkal látja el; 
a kolozsvári r. kath. Oltáregyesülettel, női 
ipariskolával a harcosoknak fehérneműket és 
melegítőket készíttet, emellett tevékeny részt 
vesz a kolozsvári Vöröskereszt Egylet mun­
kájában

— A téti hahóin borzalmai ellen 
harcosainknak ¡prémre ran szüksé­
gük. Enyhítsük szenvedéseiket és 
küldjük egyetlen darab prémünket 
■is a Hadsegélyző IIiratainak liuda- 
jirst, Váeí-utca :tH. A szállítás díj-
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ñ jelenkor legjobb kályhája! 
Verseny nélkül !

P E R P E T U U M
egyetlen hazai barnaszénnel fűthető 

folyton égő kályha.
Legtakarékosabb fűtés ! Telje­
sen szagtalan! Éjjel - nappal 
egyenletes kellemes meleg! 
Pontosan szabályozható hőmér­
séklet! pines korom ! ]Sincs 
salak ! pines por ! flirtes keze­
lés ! Évenkint csak egyszer kell 

befutni !
HIRSCH és FRANK

7.

évi május hó lő. napjától járó Ő „ kamatai, 
1 3°. o váltódij és eddig összesen 104 K. 20 
fillérben biróilag már megállapított költségek 
erejéig, Gyulafehérvárt végrehajtást szenve­
dett volt üzleti helyiségében leendő eszköz­
lésére 1914. évi november hó 17-ik napjának 
délutáni 2 órája határidőül kitüzetik s ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. 
§§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Gyulafehérvár. 1914. évi november hó ó-én.
Papp Károly, kir. bir. végrehajtó.

Sütöde és liszt raktár
Ajánlom elsőrendű friss süteményeimet, u. m. tejes és 
vajas kiflit, sós kiflit, sós ionotat, kalácsot, továbbá 
fehér, barna és félbarna kenyereimet. Dusán felsze­
relt lisztraktáromban házi kenyérnek való legjobb 
minőségű lisztjeimet, melyek kizárólag csakis a 
hírneves NEUMANN TESTVÉREK cég aradi gőz­

malma őrleményei.

LÁBÚD JÓZSEF
(ezelőtt özv. Lakner Adtaíné) 

GYULAFEHÉRVÁR, NOVAK FERENCZ-TÉR 
(a városháza szomszédságában.)

1914. november 7. KÖZMŰVELŐDÉS
és későbbi püspökeinek életrajzaival is meg­
ajándékoz. s talán betetőzi élete munkáját a 
XVII. századbeli erdélyi vi< ariusok élete Írá­
sával. akik püspöki cím liijján is püspöki 
munkát végeztek.

8z. 78-"> -1914. vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a gyulafehérvári kir. já­
rásbíróságnak 19Î4. évi Sp. 11. 1001. számú 
végzése következtében Dr. Fried Ármin gyu­
lafehérvári ügyvéd által képviselt gyulafe­
hérvári Kelen Henrik javára gyulafehérvári 
lakos adós ellen 400 K. és jár. erejéig 1914. 
évi október hó 3-án foganatosított biztosítási 
végrehajtás utján le- és felül foglalt és 922 
K. 40 fillére becsült következő ingóságok, 
u. in.: poreellan, üvegáru 
stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. 
járásbíróság 1914. év V. 902 számú végzése 
folytán 132 K. tőkekövetelés, ennek 1914

Dr. Sz.

Szerkesztői üzenetek.
Halottak napjára küldött költemény ké­

sön érkezett és nem vált be.
SepsiszentgyÖrgy. Hálás köszönet : de 

pénteken ily nagy cikket nem lehet elhe­
lyezni. Jövőre maradt.

Fogaras. Szinte köszönet. Legyen sze­
rencséin. Nem kaphatnék onnét a főpásztor 
látogatásáról referádát ?

üzleti berendezés

Pályázati hirdetés.
A tnaroshévizi róm. kath. Iskolaszék 

a megüresedett kántortanítói állásra 1914. 
november 1 S-iki határidővel pályázatot 
hirdet. Eladási hirdetés.

Javadalom : 1. Alapokból és stólá­
ból 1019 K. 66 f.

2. Fizetéskiegészités államsegélyből.
3. Lakás természetben és szép kert. 
Személyes megjelenés szükséges. 
Maroshéviz. 1914. nov. 3.

Róm. Kath. Iskolaszék.

A Báró Bruckenthal-féle bérgaz da- 
ság megszűnése folytán az alábbi jó 
karban levő ingóságok igen kedvez- 
ményes áron eladok.

Egy 8 lóerejii állami cséplökazán 
cséplőgéppel, vas elevátorral, körfű­
résszel és vizi fecskendővel.

Szám : 11595—1914. kig.

Hirdetmény. Egy egyesitett lóherefejtögép (Ro­
bey), Szecska vágok, Répa vágok.Gyulafehérvár szab. kir. város tanácsa | 

közhírré teszi, hogy az 1915. évre szóló Arató-gépek, kéve kötő és marok ra- 
házbér-vallomás! ivek legkésőbb folyó évi 
november hó 30-ig bezárólag felek által 
aláírva a városi adóhivatalnál beadandók, n^k. Kovács és Bognár műhely fel­

kok, sorvetögépek, kettős ekék, boro-

miért is figyelmeztetjük a háztulajdono- szerelések, gyapjú fésülőgép és egyéb 
ezen vallomást ivek beadá­sokat, hogy 

sát fennti határidőig el ne mulasszák, 
mert mulasztás esetén a törvény értel­
mében bírságolva lesznek.

Szükséges felvilágosítás és nyomtat­
ván v a városi adóhivatalnál a hivatalos

gazdasági felszerelések. “1—10—5.

órák alatt bármikor beszerezhető.
Gyulafehérvár szab. kir. város tan. 

1914. november hó 4-én.
1 )r. ROSKA MIKLÓS, 

polgármester.

Megbízható kath. cég !

A pécsi országos kiállításon 
arany éremmel kitüntetve.

í^uzsirtszky Béla
oltárépitö

PÉCS, Tábor-utca 4. sz.

8

Géperőre berendezett müinté- 
zetében olcsón készít bemuta­
tott rajzok szerint oltárt, szó­
széket, padokat stb. Szállít tel­
jes templom berendezést és el­
vállal régi oltár és szószék 
aranyozását és szob­

rok színezését.

Naponta
2-szer
kenyér­
sütés.

Ji

Naponta 
friss 

élesztő !

Il I

■

A XXXl-ik magyar királyi

jótékonyezélú államsorsjáték
Ezen pénz-sorsjáték remélhető tiszta jövedelme közhasznú és jótékony 
célokra fog furdittatni. Ezen sorsjátéknak összesen 14885 nyereménye 

van, melyeknek összes értéke 375000 koronára rúg készpénzben,

Főnyeremény 200.000 korona készpénzben.
Továbbá !

30.000 K. készp.
20.000 „ „ 

összesen 14885 nyeremény 475.000 K. készp. 
Húzás visszavonhatatlanul 1914. évi december hó 9-én.

1 főnyeremény 1 főnyeremény — 10.000 K. készp.
5.000 „ „ stbI

------------- Egy sorsjegy ára 4 korona. ...... " z
Sorsjegyek az összeg előzetes beküldése mellett a magyar kir. lottójövedéki igaz- 5 
gatóságtól Budapesten ( Vámpalota) portómentesen küldetnek, ezenkívül kaphatók _ 
valamennyi posta-, adó-, vám- és sóhivatalnál, az összes vasúti állomásokon s a _ 
legtöbb dohánytőzsdében és váltó-üzletben. Jáléktervet kívánatra bárkinek ingyen ' 
és bérmentve küld fl magy. kir. Lottójövedéki igazgatóság.

(. 
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i Si SCHASER FERENCI könyv és papír-
kereskedés, KÖNYVNYOMDA, KÖNYVKÖTÉSZET,

fényképészeti cikkek nagy raktára
GYULAFEHÉRVÁR
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solókerel. L-
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L flro= - Külső átmérő

>1*" û ! cm. használhat»■ azonban *—',-t».l
R.

3 :SGyertyalámpa egyszerű 
kivitelben bordóvorös

■i! üveggel. 49 115 
Ára K. 1.20.

t8—14 cm nagyságú IcmrzcEnrk .sII F»> előnye. hogy a másolá.-nal u 
positiv ? so része láthat".

Ára K. 1.60.

mm.:i¡ ml-
3:I $1 LMENZURÁK

üvegből.
' !5£5 « siszolt beosztás­
ra

sal. Első kivitel.

'M < wme,Fényképező 
készülékek, 
lemezek és 
kémiai sze­
rek eredeti 
gyári árban
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m ITInTI !í";)r.,T'.-,77"y

Papirmasétálak.
fldt Testvérek gyármánya.

I.-i- • gyártaiánj* »zen a

üvegtálak fújt üvegből! fl (SifVi-: ' ¡..itcut) Fehér iiv.-^ból, 
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2 —Vidéki megrendelések 
gyorsan és pontosan 

eszközöltetnek.

-.90 6.-I.-- 9.—1! 20 1.80 9.
1 50 3 — 12.

19.603.- 4.80

KÖZMŰVELŐDÉS 1914. november 7.8.

■HARCTÉRI) 
■TÉRKÉPEK!
E

HINTER }ÓZSÉF m m
ii.asztalos mester Gyulafehérvár. ! m

Széchenyi utca 10. szám (saját ház), 
a Jickeli-féle vasraktárral szemben. ! -v£& Magyar Szerb habe- Qfl r § 

M rurol - ara ÖU T. M

ára 1.60 f. i ;

Ugyanaz nemet kia- 
§£ dásban
i i Európai háború térképé

Tervrajzok
díjtalanul
készíttetnek

Lelkiisme­
retes pontos 
kiszolgálás

& Ezekhez kis jelző lobogok minden ¡ i 
j|| állam színében drbja 4 filler. ¡

ämimsUK

I Megrendelhetők a |
|j Püspöki Lyçeümi könyv- S 
1nyomdában Gyíehéruár. %

s* 25-5? ss gÍS:

m
ü mi

Négyszegletes lámpa.
(int mxli it). Fnifi»8iim nta j Sötétkamrai lámpa.
zásra ajánlhat.:. BorJóvörös 1 BordórOrOa ás sárra im-g- 

i **L A sárga •.»•••* a ].ir..ssal 
‘ elfedhet»», a l;;mpabél kivu!-

1Á 1 ->0. j röl szabályozható. K. 3.75.
üveggel feketére

Nyomatott a Püspöki Lyceutni könyvnvt mdában (Schaeer Ferenc) Gyulafehérvári.

Készít: «épület munkát, festett, massiv, 
fourniras butormunkát. portálé és bolt- 
berendezést, úgyszintén javításokat is 
elfogad. Szállít és lerak tölgy és bükk- 
parkettát. Árjegyzék szerint irodai, ven­
déglői és ebédlöszékeket. tükröket méret 
szerint. — Raktáron tart minden fajta 

fakoporsókat is.
Szolid árak! Szolid árak!
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